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  Leer primero 

  Información de seguridad 
  
Conozca y siga las instrucciones de funcionamiento 

cuidadosamente. Utilice el medidor únicamente según se 

especifica en este manual; de lo contrario, la protección que 

proporciona el medidor puede verse afectada .  
 

  ADVERTENCIA 
 

Identifica situaciones y acciones peligrosas que podrían 

producir LESIONES CORPORALES o incluso la MUERTE 
 

  PRECAUCIÓ N 

Identifica situaciones y acciones que podrían ocasionar 

DAÑ OS al medidor o a los equipos que se estén 

comprobando  

  ADVERTENCIA 
˙Siempre que utilice sondas o puntas de prueba, mantenga  

    los dedos detrás del guardamanos. 

˙Extraiga el cable de prueba del medidor antes de abrir el  

    compartimento de las pilas o la carcasa del medidor. 

˙Utilice el medidor únicamente del modo que se indica en este 

    manual para que su protección no se vea afectada. 

˙Utilice siempre los terminales correctos, así como la posición  

   de los interruptores y el intervalo adecuado para las  
   mediciones. 

˙No aplique una tensión superior a la nominal, indicada en el  

   medidor, entre los terminales o entre cualquier terminal y la  
   toma de tierra.  

˙Adopte todas las precauciones cuando trabaje con tensiones  

   superiores a 30 V ac rms, 42 V ca pico o 60 V dc. Estas  
   tensiones podrían suponer un elevado riesgo de descarga  
   eléctrica. 

˙Para evitar lecturas falsas que puedan suponer el riesgo de  

   sufrir descargas eléctricas o lesiones, sustituya la pila tan  
   pronto como el indicador de carga de pilas baja aparezca en 
   el display. 

˙Descargue todos los capacitadores de alta tensión antes de  

   realizar la prueba.  

˙No use el medidor cerca de gases o vapores explosivos. 

˙Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no  

   exponga este producto a la lluvia ni a la humedad.  

 Warning Safety sheet 
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 Riesgo de descarga eléctrica 

 Consulte el manual de instrucciones 

 Medición de dc 

< Pila 

 Fusibles 

 Toma de tierra 

 Medición de ac 

 Cumple las directivas de la UE 

 No deseche este producto ni lo tire. 

 PRECAUCIÓ N  

˙No conecte una fuente de tensión que pueda producir daños  

   en el medidor y en los equipos en prueba. 

˙No exponga el medidor a temperaturas extremas o a una  

  

Símbolos indicados en el medidor y las 
instrucciones 

Mantenimiento 
 
No intente reparar este medidor. No contiene piezas que el 
usuario pueda reparar. El mantenimiento y reparación deben 
ser realizados sólo por personal autorizado. 
  

Limpieza 
 
Limpie la carcasa periódicamente con un paño seco y 
detergente. 
No utilice productos abrasivos o disolventes. 
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Descripción del medidor 
  
Ilustración del panel delantero  

1. Display LCD: 20.000/2.000 cuentas 

2. Botones de función 

3. Terminal de entrada de 5 hilos para sonda de prueba SMD 

o módulo DIP. 

4. Terminal de entrada de 2 hilos para pinza de cocodrilo. 
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La unidad 

1. Adaptador ac de 5 V (LCR1703 únicamente) 

2. Cable USB (LCR1703 únicamente) 

3. Barra de cortocircuito 

4. Sonda de prueba SMD (LCR1703 únicamente) 

5. Juego de pinzas de cocodrilo 
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Principio de medición 
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Esquemas de fase 
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Realización de mediciones de 5 hilos con 
la sonda de prueba SMD 
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Realización de mediciones de 4 hilos en 
el terminal de 5 hilos 

Realización de mediciones de 2 hilos con el 

juego de pinzas de cocodrilo 
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Medida de L/C/R/DCR 

˙ Pulse el botón L/C/R/DCR para seleccionar la función de  

     medición. 

˙ Pulse el botón L/C/R/DCR durante 2 segundos para  

     seleccionar la función Auto L/C/R. 
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Medida D/Q/ESR/ 

• Pulse el botón D/Q/ESR/u para seleccionar la función de  

   medición. 
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Seleccione la frecuencia de prueba  

• Pulse el botón FREQ para seleccionar la frecuencia de  

   prueba. 

• La frecuencia de prueba de 100 KHz sólo está disponible  

  en el LCR1703. 
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Seleccione la función de medición en serie / 
paralelo  

• En la función de medición L/C/R, la opción predeterminada  

   es la medición en serie / paralelo automática.  

• Pulse el botón SER/PAL para seleccionar la función de  

   medición. 
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Selección de cuentas del display 

• Pulse el botón 2000 /20000 para seleccionar las cuentas  
   del display.  

Cero 

En el modo Zero, el instrumento registra el valor de entrada 

actual como la referencia y se muestra en el display inferior. 

Los valores posteriores a la entrada se restan del valor de 

referencia y se muestran en el display principal. Para usar el 

modo Zero, realice los pasos siguientes. 

1. Pulse el botón Zero para activar el modo. El símbolo "△"  

    aparecerá en el display. 

2. Pulse el botón Zero de nuevo para registrar un nuevo valor  

    de entrada como referencia. 

3. Mantenga pulsado el botón Zero durante 2 segundos para  

    salir del modo. 
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Retención de pantalla 

• Mantenga pulsado el botón HOLD para mantener la lectura  

   del medidor. Pulse el botón de nuevo para salir del modo. 
 
 

Visualización de los valores máximos/mínimos   

El modo MAX/MIN registra los valores de entrada máximo y 

mínimo. Cuando las entradas son inferiores al valor mínimo 

registrado o superiores al valor máximo registrado, el medidor 

registra el nuevo valor. 

Para usar el modo MAX/MIN, realice los pasos siguientes. 

1. Pulse el botón MAX/MIN para activar el modo. "MAX"  

    aparecerá en el display; el valor máximo en el display  

    principal y el valor actual en el inferior. 

2. Pulse el botón MAX/MIN para seleccionar la visualización  

    del valor MAX o MIN. 

3. Mantenga pulsado el botón MAX/MIN durante 2 segundos  

    para salir del modo. 

Nota : Esta función sólo está disponible en el LCR1703. 
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Calibrado 

Para obtener el mejor resultado en la medición se recomienda 

realizar una calibración. Para calibrar el medidor, pulse el botón 

CAL.  
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Cuando aparezca "OPEN" en el display inferior, realice la 

prueba de apertura en el terminal o en la sonda de prueba 

SMD y pulse el botón CAL para iniciar la calibración. Unos 30 

segundos más tarde, el resultado de la calibración aparecerá 

en el display principal. Si el resultado es válido, pulse el botón 

CAL para continuar con el siguiente paso. Si el resultado no 

es válido, pulse el botón CAL para salir de la función. 
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Cuando aparezca "Srt" en el display inferior, realice la prueba 

de cortocircuito en el terminal o en la sonda de prueba SMD y 

pulse el botón CAL para iniciar la calibración. Unos 30 

segundos más tarde, el resultado de la calibración aparecerá 

en el display principal. Si el resultado es válido, pulse el botón 

CAL para completar la calibración. Si el resultado no es 

válido, pulse el botón CAL para salir de la función. 
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Clasificación 

Para comprobar la precisión del dispositivo, pulse el botón 

SORTING para activar el modo de clasificación. El resultado de 

la clasificación aparecerá en el display principal, mientras que el 

valor actual aparecerá en el display inferior.  
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El valor estándar de clasificación predeterminado es el valor 
actual, mientras que el valor de tolerancia predeterminado es 
±1,0%. 
  

Configuración de clasificación estándar 

Número 
Posición 

Para configurar el valor estándar de clasificación, realice los 
pasos siguientes. 
1. Pulse el botón SETUP para activar el modo de configuración. 
2 Pulse  y  para configurar el rango del valor estándar. 

A continuación el botón ENTER para guardar el valor de 
configuración y continuar con el paso siguiente. 

3. Pulse △ ,,  y  para configurar el valor estándar. 

A continuación el botón ENTER para guardar el valor de 
configuración y continuar con el paso siguiente. 

4. Pulse  y  para configurar el valor de tolerancia. 
A continuación el botón ENTER para guardar el valor de 
configuración y salir del modo. 
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Sustitución de la pila   
 
Consulte la siguiente ilustración para sustituir las pilas: 

 PRECAUCIÓ N 

˙Utilice el adaptador de ca de 5 V como se especifica en el  

    presente manual únicamente. 

˙No utilice ninguna otra fuente de alimentación con el  

   dispositivo. 

 PRECAUCIÓ N 

˙Para evitar obtener lecturas falsas, sustituya las pilas tan  

    pronto como se muestre     el indicador de carga baja de  

    la pila. 
 

Fuente de alimentación externa 
 
Utilice la fuente de alimentación externa para alargar la 
duración de las pilas. 
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Especificaciones 
  

Especificaciones generales 

Tensión máxima aplicada a cualquier terminal :  

30 Vdc o 30 Vac rms 

Display : 2.000/20.000 cuentas 

Indicador de exceso de rango : OL  

Duración de las pilas : 50 horas 

Indicación de carga baja de las pilas : "  

la tensión de las pilas cae por debajo de la tensión de 

funcionamiento. 

Tensión de la pila baja : aprox. 4,5 V 

Desconexión automática : 10 minutos. 

Temperatura ambiente de funcionamiento :  

                  Sin condensación ≦10 °C, 

       11 °C ~ 30 °C (≦80% de HR),  

       30 °C ~ 40 °C (≦75 % de HR), 

       40 °C ~ 50 °C (≦ 45% HR) 

Temperatura de almacenamiento :  

de -20 °C a 60 °C ±80 HR (pilas no instaladas) 

Coeficiente de temperatura :  

0,15 x (precisión especificada) / °C, < 18 °C  o > 28 °C. 

Medida: muestrea normalmente 1,25 veces por segundo. 

Altitud : 2.000 m (6561,7 pies) 

Peso : 630 g (pila incluida). 

Dimensiones (Anch. x Alt. x Prof.) :  

95 mm x 207 mm x 52 mm con funda. 

Accesorios : pila (instalada), cables de prueba y manual de 

usuario. (La unidad de sonda que se suministra con el producto 

es para el uso con el medidor) 

Requisitos de alimentación : 1,5 V x 4 IEC LR6 o tamaño AA. 

Grado de contaminación : 2 

Seguridad : cumple las normas EN 61010-1, IEC 61010-1 

EMC: EN 61326-1 

Choque y vibración : vibración sinusoidal según MIL-T- 

28800E (5 ~ 55 Hz, 3 g máximo). 

Protección frente a caídas : caída de 1,20 m (4 pies) a 

madera dura sobre suelo de cemento. 

Uso en interiores. 

" se muestra cuando  
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Características eléctricas 
 
(1) Frecuencia de prueba 

 Rango Resolución Precisión 

100.00 Hz 0.01 Hz ± 0.01% 

120.00 Hz 0.01 Hz ± 0.01% 

1.0000 kHz 0.1 Hz ± 0.01% 

10.000 kHz 1 Hz ± 0.01% 

100.00 kHz 10 Hz ± 0.01% 

(2) Señal de prueba 
Nivel de señal ac : 600 mV rms 
Precisión de señal ac : ±10% 
Nivel de aislamiento dc : 1 V 
Precisión de aislamiento dc : ±10% 
 
(3) Cable de prueba 

 Modelo Longitud 
Ancho de 

banda 
Type 

 Sonda de prueba SMD 60 cm 1 MHz 5 hilos 

 Sonda de prueba de 
 4 hilos 

60 cm 1 MHz 5 hilos 

 Juego de pinzas   
 de cocodrilo   

15 cm 1 kHz 2 hilos 

Precisión : ± (A x B) (% de lectura) 
A : precisión básica según especificación  
B : precisión del cable de prueba 
  
B(%) = 1 + (Alt. x Anch. x Prof.) 
L(m) : longitud de cable 
F(MHz) : frecuencia de prueba 
T : tipo de cable. Si el cable es de 5 hilos, "T" es 40, y el resto 
es 4.000. 
  
En mediciones de precisión básicadeben cumplirse las 
siguientes condiciones : 
1. Temperatura ambiente: 23 °C ± 5 °C < 80% HR. 
2. Longitud del cable de prueba: 0 m 
3. Corrección de circuitos abiertos y cortocircuitos realizada. 
4. D ≤ 0,1 para mediciones C y L; Q ≤ 0,1 para mediciones R. 
  
Consulte el manual de funcionamiento para ver condiciones 
adicionales. 
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(4) Inductancia  

 Frecuencia Rango Precisión 

100Hz 
120Hz 

20.000mH    ± (0.5% + 5digitos) [2] 

200.00mH 

   ± (0.2% + 5digitos) 
2000.0mH 

20.000H 

200.00H 

2000.0H    ± (0.5% + 5digitos) 

20.000KH    ± (1.0% + 5digitos) [2] 

1KHz 

2000.0uH    ± (0.5% + 5digitos) [2] 

20.000mH 

   ± (0.2% + 5digitos) 
200.00mH 

2000.0mH 

20.000H 

200.00H    ± (0.5% + 5digitos) 

2000.0H    ± (1.0% + 5digitos) [2] 

10KHz 

200.00uH    ± (0.5% + 5digitos) [2] 

2000.0uH 

   ± (0.2% + 5digitos) 20.000mH 

200.00mH 

2000.0mH    ± (2.0% + 5digitos) 

20.000H    ± (5.0% + 5digitos) 

100KHz [1] 

20.000uH    ± (0.5% + 5digitos) [2] 

200.00uH 
   ± (0.2% + 5digitos) 

2000.0uH 

20.000mH    ± (2.0% + 5digitos) 

200.00mH    ± (5.0% + 5digitos) 

[1] La frecuencia de prueba de 100 KHz sólo está disponible  
     en el LCR1703. 
[2] El tiempo de medición es de 2 segundos.  

Protección de entrada : 30 Vdc o 30 Vac rms 

Resolución mínima : 0,001 uH en el rango de 20,000 uH. 

Tiempo de medición : 800 ms 

Precisión de 2 hilos : añada 1% a la precisión. 
 
Nota :  

Si D > 0,1, el velo de precisión se debe multiplicar por 21 D
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(5) Capacitancia 

 Frecuencia Rango Precisión 

100Hz 
120Hz 

2000.0pF ± (0.5% + 5digitos) [2] 

20.000nF 

± (0.2% + 5digitos) 
200.00nF 

2000.0nF 

20.000uF 

200.00uF ± (0.5% + 5digitos) 

2000.0uF ± (1.0% + 5digitos) 

20.000mF ± (2.0% + 5digitos) [2] 

1KHz 

2000.0pF ± (0.5% + 5digitos) [2] 

20.000nF 

± (0.2% + 5digitos) 200.00nF 

2000.0nF 

20.000uF ± (0.5% + 5digitos) 

200.00uF ± (1.0% + 5digitos) 

2000.0uF ± (2.0% + 5digitos) [2] 

10KHz 

200.00pF ± (0.5% + 5digitos) [2] 

2000.0pF 

± (0.2% + 5digitos)  20.000nF 

200.00nF 

2000.0nF ± (0.5% + 5digitos)  
20.000uF ± (2.0% + 5digitos) 

200.00uF ± (5.0% + 5digitos) [2] 

100KHz [1] 

20.000pF ± (0.5% + 20digitos) [2] 

200.00pF 

± (0.2% + 5digitos)  2000.0pF 

20.000nF 

200.00nF ± (0.5% + 5digitos)  
2000.0nF ± (2.0% + 5digitos) 

20.000uF ± (5.0% + 5digitos) [2] 

[1] La frecuencia de prueba de 100 KHz sólo está disponible en 
     el LCR1703. 
[2] El tiempo de medición es de 2 segundos.  

21 D

Protección de entrada : 30 Vdc o 30 Vac rms 

Resolución mínima : 0,001 pF en el rango de 20,000 pF. 

Tiempo de medición : 800 ms 

Precisión de 2 hilos : añada 1% a la precisión. 

Nota :  

Si D > 0,1, el velo de precisión se debe multiplicar por 
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(6) Resistencia 

 Frecuencia Rango Precisión 

100Hz 
120Hz 

200.00Ω 

   ± (0.2% + 5digitos) 

2.0000KΩ 

20.000KΩ 

200.00KΩ 

2.0000MΩ 

20.000MΩ    ± (0.5% + 5digitos) 

200.00MΩ    ± (1.0% + 5digitos) [2] 

1KHz 

20.000Ω    ± (0.5% + 15digitos) [2] 

200.00Ω 

   ± (0.2% + 5digitos)  

2.0000KΩ 

20.000KΩ 

200.00KΩ 

2.0000MΩ 

20.000MΩ    ± (2.0% + 5digitos) 

200.00MΩ    ± (5.0% + 5digitos) [2] 

10KHz 

20.000Ω    ± (0.5% + 15digitos) [2] 

200.00Ω 

   ± (0.2% + 5digitos) 
2.0000KΩ 

20.000KΩ 

200.00KΩ 

2.0000MΩ    ± (2.0% + 5digitos) 

20.000MΩ    ± (5.0% + 5digitos) 

100KHz [1] 

20.000Ω    ± (0.5% + 15digitos) [2] 

200.00Ω 

   ± (0.2% + 5digitos) 2.0000KΩ 

20.000KΩ 

200.00KΩ    ± (2.0% + 5digitos) 

2.0000MΩ    ± (5.0% + 5digitos) 

[1] La frecuencia de prueba de 100 KHz sólo está disponible  
     en el LCR1703. 
[2] El tiempo de medición es de 2 segundos.  

21 Q

Protección de entrada : 30 Vdc o 30 Vac rms 

Resolución mínima : 0,001 Ω en el rango de 20,000 Ω. 

Tiempo de medición : 800 ms 

Precisión de 2 hilos : añada 1% a la precisión. 

Nota :  

Si D > 0,1, el velo de precisión se debe multiplicar por 
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(7) DCR 

 Rango Resolución Precisión 

200.00Ω 0.01Ω 

    ± (0.2% + 5digitos) 

2.0000KΩ 0.0001KΩ 

20.000KΩ 0.001KΩ 

200.00KΩ 0.01KΩ 

2.0000MΩ 0.0001MΩ 

20.000MΩ 0.001MΩ     ± (0.5% + 5digitos) 

200.00MΩ 0.01MΩ     ± (1.0% + 5digitos) [1] 

[1] Oscilación < 50 dígitos.  

Protección de entrada : 30VDC or 30VAC rms 

Resolución mínima : 0,01 Ω en el rango de 200,00 Ω. 

Tiempo de respuesta : 2 segundos 

Precisión de 2 hilos : añada 1% a la precisión. 

  
(8) D y Q 
  
Definición Q=1/D 

Rango : 2,000 ~ 2000 

Resolución mínima : 0,001 en el rango de 2,000. 

Precisión : precisión de la lectura principal x (1+D) 

Protección de entrada : 30 Vdc o 30 Vac rms 

Precisión de 2 hilos : añada 1% a la precisión. 

  
(9) ESR 
  
La especificación de ESR es la misma que la de resistencia. 
  

(10) θ： 

 Rango Resolución Precisión 

-90.0° ~ 90.0° 0.1° ± (0.2% + 5digitos) 

Protección de entrada：30VDC or 30VAC rms 

Precisión de 2 hilos : añada 1% a la precisión. 
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Garantía limitada 
  
La garantía de este producto cubre los defectos de materiales y 

de mano de obra en un periodo de tres años a partir de la fecha 

de la compra. Durante este período de garantía, RS 

Components reemplazará o reparará, según crea conveniente, 

la unidad defectuosa tras la previa verificación del defecto o mal 

funcionamiento de la misma.  

Esta garantía no cubre las pilas desechables, los fusibles, ni los 

daños causados por un uso indebido, descuido, accidente, 

reparaciones no autorizadas, alteraciones, contaminación o 

situaciones anómalas de funcionamiento o manejo. Cualquier 

tipo de garantía implícita relacionada con la venta de este 

producto, incluidas las garantías implícitas de comerciabilidad e 

idoneidad para un fin determinado, se limita a las mencionadas 

más arriba. RS Components no se hace responsable de la 

pérdida o uso del instrumento o de otros daños, gastos o 

pérdidas económicas, ni de las demandas por tales daños, 

gastos o pérdidas económicas. Las leyes de algunos estados o 

países varían, por lo es posible que no se apliquen las 

limitaciones o exclusiones anteriores. Para ver todos los 

términos y condiciones, consulte el sitio web de RS. 

  



Africa 
RS Components SA 
P.O. Box 12182,  
Vorna Valley, 1686 
20 Indianapolis Street, 
Kyalami Business Park,  
Kyalami, Midrand 
South Africa 
www.rs-components.com 
 
Asia 
RS Components Pte Ltd. 
31 Tech Park Crescent 
Singapore 638040 
www.rs-components.com 
 
China 
RS Components Ltd. 
Suite 23 A-C 
East Sea Business Centre 
Phase 2 
No. 618 Yan'an Eastern Road 
Shanghai, 200001 
China 
www.rs-components.com 
  
Europe 
RS Components Ltd. 
PO Box 99, Corby, 
Northants. 
NN17 9RS  
United Kingdom 
www.rs-components.com 
 
Japan 
RS Components Ltd. 
West Tower (12th Floor), 
Yokohama Business Park,  
134 Godocho, Hodogaya,  
Yokohama, Kanagawa 240-0005  
Japan 
www.rs-components.com 
 
U.S.A 
Allied Electronics 
7151 Jack Newell Blvd. S. 
Fort Worth,  
Texas 76118  
U.S.A.  
www.alliedelec.com 
 
South America 
RS Componentes Limitada 
Av. Pdte. Eduardo Frei M. 6001-71 
Centro Empresas El Cortijo 
Conchali, Santiago, Chile   
www.rs-components.com 
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